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(1948), ! 6 Боню Ст. Ангелова (1958, 1960), Е. Георгиева (1966) 77 и др. 
В их работах специалист может найти обильный и обстоятельно проком­
ментированный библиографический и фактический материал, к которому 
мы и отсылаем интересующихся. 

Очень ценные сведения о распространении культа южнославянских 
святых в древней Руси (в том числе и Иоанна Рыльского) и их сводка 
были приведены С. Н. Смирновым.18 Проникновению житий и культа 
Иоанна Рыльского в древнерусскую письменность и богослужебную прак­
тику посвящены работы Н. М. Дылевского (1946) 19 и историка болгар­
ской церкви акад. Ив. Снегарова (1950, 1953).20 Отдельные сведения и 
соображения о переходе житий и культа Иоанна Рыльского в древнерус­
скую агиографию можно найти в ценных обобщающих работах Д. С. Ли­
хачева (1958) 21 и В. А. Мошина (1963).22 

Есть основания считать, что церковный культ Иоанна Рыльского 
в болгарских землях ведет свое начало с XII в. (а может быть, и раньше). 

дробный критический разбор известий о жизни Иоанна Рыльского с исчерпывающей 
библиографией, с критическими заметками). 

16 Ив. Г о ш е в. Трите най-стари пространни жития на препод. Иван Рилски.- — 
Годишник на Софийския университет, Богословски факултет, т. X X V . София, 1947— 
1948, стр. 3—66 (перевод на современный болгарский язык трех наиболее старых жи­
тий Иоанна Рыльского: народного жития Георгия Скилицы и Евфимия Тырновского 
с историко-литургическими комментариями). 

17 Боню Ст. А н г е л о в . 1) Ново житие на Иван Рилски. — Из старата българ­
ска, руска и сръбска литература. София, 1958, стр. 69—97 (комментированная публи­
кация нового, неизвестного жития Иоанна Рыльского инока Рыльской обители Даниила 
X V I I — X V I I I (?) в. в рукописном сборнике-дамаскине 1788 г. из г. Враца, Архивного 
института Болгарской Академии наук, публикация текста на стр. 77—97) ; 2) Стари 
славянски текстове X I . Нова редакция на повестта за Иван Рилски. — Известия на 
Института за българска литература, кн. IX , София, 1960, стр. 247—255 (на 
стр. 253-—255 публикация текста повести Владислава Грамматика в новой редакции-
переработке, в рукописи конца XVIII—начала X I X в. Софийской народной библио­
теки «Кирил и Методий» инв. № 9/931, лл. 35б—39б или лл. 55б 59б); 
Е. Г е о р г и е в . Литература на изострени борби в средновековна България, пета част, 
Жития на български народни светци. София, 1966, стр. 307—311. 

18 См.: С. С м и р н о в . Сербские святые в русских рукописях. — Юбилейный сбор­
ник Русского археологического общества в королевстве Югославии. К 15-летию Обще­
ства, Белград, 1936, стр. 172 и ел. (комментированный перечень русских и южносла­
вянских рукописей русских книгохранилищ с памятями и житиями южнославянских 
святых, в том числе и Иоанна Рыльского; всего 16 284 номера печатных описаний 
в 282 из которых 52 раза упоминается Иоанн Рыльский; первая попытка подробного 
обследования упоминаний южнославянских святых и их житий в рукописях русских 
книгохранилищ). См. также: Н. М. Д ы л е в с к и й. Страница из истории болгаро-
украинских культурных связей в конце X V I I столетия. — Езиковедско-етнографскн 
изследвания в памет на акад. Ст. Романски, София, 1960, стр. 963—-981. В статье 
рассматривается киево-печерское издание Службы и Жития Иоанна Рыльского 1671 г. 

19 Н. М. Д ы л е в с к и й. Рыльский монастырь и Россия в X V I — X V I I веках. 
София, 1946. 

20 Ив. С н е г а р о в . 1) Духовно-културни връзки между България и Русия през 
средните векове ( X — X V в.). София, 1950, стр. 49; 2) Културни и политически 
връзки между Болгария и Русия през X V I — X V I I I в. София, 1953, стр. 104—107, 
127—128 и др. 

21 Д. С. Л и х а ч е в . Некоторые задачи изучения второго южнославянского влия­
ния в России. М., 1958. 

22 В. А. М о ш и н. О периодизации русско-южнославянских литературных связей 
X—XV вв. — ТОДРЛ, т. XIX. М.—Л., 1963, стр. 59, 69, 80, 100 (с упоминаняем 
Иоанна Рыльского и некоторыми соображениями о времени появления его житяй я 
утверждения культа на Руси). 


